
DE Einzelfuttermittel für Pferde. Kann sich positiv auf Atem-
wege, Stoff wechsel und Verdauung auswirken.   
Zusammensetzung: 100 % Salbeiblätter (geschnitten).
Fütterungshinweis:

Großpferde (600 kg KGW) 30-50 g täglich, 
Kleinpferde 20-30 g täglich

1 Esslöffel entspricht 6 g.
Bitte beachte die aktuellen Anti-Doping Richtlinien (ADMR) der FN.

FR Matière première pour aliments des chevaux. Peut avoir 
un effet positif sur les voies respiratoires, le métabolisme et 
la digestion.
Composition : 100 % feuilles de sauge (coupées).
Posologie : 

Chevaux (600 kg de masse corporelle) 30-50 g par jour,
Poney 20-30 g par jour

1 cuillère à soupe correspond à 6 g.
Veuillez tenir compte des directives antidopage actuelles de la fé-
dération nationale.

NL Rechtstreeks voer voor paarden. Kan hoestirritatie verlichten 
en het losmaken van slijm bevorderen dankzij het hoge gehalte 
aan essentiële oliën. Bovendien kunnen de stofwisseling en de 
spijsvertering door de toevoeging positief worden gestimuleerd.
Samenstelling: 100 % saliebladeren (gesneden).
Voedingsadvies: 

Grote paarden (600 kg lichaamsgewicht) 30-50 g per dag, 
Kleine paarden 20-30 g per dag

1 eetlepel komt overeen met 6 gt 14 g.
Gelieve de huidige Antidopingrichtlijnen van de FN na te leven.

EN Supplement for horses. Can have a positive effect on the 
respiratory tract, metabolism and digestion.
Composition: 100% sage leaves (chopped).
Feeding advice: 

Horses (600kg bw) 30-50g daily, 
Cobs and ponies 20-30g daily 

1 tablespoon corresponds to 6g.

IT Mangime semplice per cavalli. Grazie all’alto contenuto di oli 
essenziali, può calmare la tosse e favorire l’azione mucolitica. 
La salvia può inoltre stimolare il metabolismo e la digestione. 
Composizione: 100 % foglie di salvia (sminuzzate). 
Dosaggio consigliato: 

Cavalli (600 kg PC) 30-50 g al giorno, 
Cavalli di taglia piccola 20-30 g al giorno 

1 cucchiaio corrisponde a 6 g.
Si prega di osservare le attuali disposizioni antidoping (EAD).

500 g 

Sauge - Pour soutenir le système gastro-intestinal et les organes du métabolisme
salie - Ter ondersteuning van het maagdarmkanaal en de stofwisselingsorganen.

Sage - To support the gastrointestinal tract and the metabolic organs
Salvia -A sostegno del tratto gastrointestinale e del metabolismo

SalbeiSalbei
Zur Unterstützung von Sto� wechsel & Verdauung
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Kennnummer der Partie: siehe Aufdruck auf der
Verpackung
Registrier-Nr.: α DE SL 100011
Futtermittel kühl, trocken und vor direkter Sonnen-
einstrahlung geschützt lagern. Nach Anbruch zügig 
verbrauchen.

Numéro d‘identifi  cation du lot : voir l‘impression
sur l‘emballage
Numéro d‘enregistrement : α DE SL 100011
Conserver au frais, au sec et à l’abri de la lumière 
du soleil. À consommer rapidement après ouverture.

Partijidentifi  catienummer: zie verpakkingsafdruk
Registreernr: α DE SL 100011
Koel en droog bewaren. Beschermen voor direct  
zonlicht. Na opening snel consumeren.

Lot identifi  cation number: see imprint on the 
packaging
Regist. no.: α DE SL 100011
Store the feed in a cool, dry place and keep out of 
direct sunlight. To be consumed as soon as possible
once open.

Numero di lotto: vedi stampa sulla confezione.
N. di registrazione: α DE SL 100011
Conservare il mangime in un luogo asciutto, fresco e
protetto da raggi solari diretti. Da consumare rapida-
mente una volta aperto.
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Rohfaser · fi bres brutes · ruwe celstof · crude fi bre · fi bre grezze 17,90 % 
Rohprotein · protéines brutes · ruw eiwit · crude protein · proteine grezze 9,50 %
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